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Ritus introductòries Ritet hyrëse

Signe de la creu Shenjë e kryqit

En nom del Pare, i del Fill, i de

l’Esperit Sant.

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

Amen Aminë

Salutació Përshëndetje

La gràcia del nostre Senyor

Jesucrist, I l’amor de Déu, i la

comunió de l’Esperit Sant Estigueu

amb tots vosaltres.

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht,

Dhe dashuria e Zotit, dhe

bashkimi i Frymës së Shenjtë

Bëhu me të gjithë ju.

I amb el teu esperit. Dhe me shpirtin tënd.

Acte penitencial Veprimtari

Brethren (germans i germanes),

reconeixem els nostres pecats, I

així, prepareu -nos per celebrar els

misteris sagrats.

Vëllezërit (vëllezërit dhe motrat),

le të pranojmë mëkatet tona,

Dhe kështu përgatitemi për të

festuar misteret e shenjta.

Confesso a Déu Totpoderós I per a

tu, els meus germans i germanes,

Que he pecat molt, En els meus

pensaments i en les meves

paraules, En el que he fet i en el

que no he fet, per culpa meva, per

culpa meva, per la meva culpa més

greu; Per tant, demano a la

Santíssima Maria sempre, Tots els

àngels i sants, I tu, els meus

germans i germanes, Per pregar per

mi al Senyor, Déu nostre.

Unë i rrëfej Zotit të Plotfuqishëm

Dhe për ju, vëllezërit dhe motrat

e mia, se kam mëkatuar shumë,

në mendimet e mia dhe me

fjalët e mia, në atë që kam bërë

dhe në atë që nuk kam arritur të

bëj, Përmes fajit tim, Përmes fajit

tim, Përmes fajit tim më të

rëndë; Prandaj e pyes Mary të

bekuar gjithnjë e virgjër, të

gjithë engjëjt dhe shenjtorët,

Dhe ti, vëllezërit dhe motrat e

mia, Të lutem për mua Zotit,

Perëndisë tonë.

Que Déu Totpoderós tingui pietat de

nosaltres, Perdoneu -nos els nostres

pecats, i porteu -nos a la vida

eterna.

Zoti i Plotfuqishëm le të

mëshirojë për ne, Na fal mëkatet

tona, Dhe na sillni në jetën e

përhershme.

Amen Aminë
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Kyrie Kyrie

Senyor, tingueu pietat. Zot, ki mëshirë.

Senyor, tingueu pietat. Zot, ki mëshirë.

Crist, tingueu pietat. Krisht, ki mëshirë.

Crist, tingueu pietat. Krisht, ki mëshirë.

Senyor, tingueu pietat. Zot, ki mëshirë.

Senyor, tingueu pietat. Zot, ki mëshirë.

Glòria Gloria

Glòria a Déu en el més alt, i a la

terra la pau a la gent de bona

voluntat. Us lloem, Et beneim, Us

adorem, Us glorifiquem, Us donem

les gràcies per la vostra gran glòria,

Senyor Déu, rei celestial, Oh Déu,

Pare Totpoderós. Senyor Jesucrist,

només fill engendrat, Senyor Déu,

xai de Déu, Fill del Pare, Es treu els

pecats del món, tenir pietat de

nosaltres; Es treu els pecats del

món, rebre la nostra pregària; Esteu

asseguts a la mà dreta del Pare,

tenir pietat de nosaltres. Per a

vosaltres, només sou el Sant, Vostè

sol ets el Senyor, Vostè sol és el

més alt, Jesucrist, amb l’Esperit

Sant, En la glòria de Déu Pare.

Amen.

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në

tokë paqe për njerëzit me vullnet

të mirë. Ne ju lavdërojmë, ju

bekojme, ne ju adhurojmë, ne ju

përlëvdojmë, ne ju falënderojmë

për lavdinë tuaj të madhe, Zot

Zot, Mbret qiellor, O Zot, Atë i

Plotfuqishëm. Zoti Jezus Krisht,

Bir i vetëmlindur, Zot Perëndi,

Qengji i Perëndisë, Biri i Atit, ti

heq mëkatet e botës, ki mëshirë

për ne; ti heq mëkatet e botës,

pranoje lutjen tonë; ju jeni ulur

në të djathtën e Atit, ki mëshirë

për ne. Sepse vetëm ti je i

Shenjti, vetëm ti je Zoti, vetëm ti

je Më i Larti, Jezus Krishti, me

Frymën e Shenjtë, në lavdinë e

Perëndisë Atë. Amen.

Reunir Mbledh

Preguem. Le të lutemi.

Amen. Amen.

Litúrgia de la paraula Liturgjia e Fjalës

Primera lectura Leximi i Parë

La paraula del Senyor. Fjala e Zotit.

Gràcies a Déu. Faleminderit Zotit.

Salm responsorial Psalmi Përgjegjësor
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Segona lectura Leximi i Dytë

La paraula del Senyor. Fjala e Zotit.

Gràcies a Déu. Faleminderit Zotit.

Evangeli Ungjill

El Senyor estigui amb tu. Zoti qoftë me ju.

I amb el teu esperit. Dhe me shpirtin tuaj.

Una lectura del Sant Evangeli

segons N.

Një lexim nga Ungjilli i shenjtë

sipas N.

Glòria a tu, Senyor Lavdi ty o Zot

L’evangeli del Senyor. Ungjilli i Zotit.

Elogi a vosaltres, Senyor Jesucrist. Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht.

Professió de fe Profesion i besimit

Crec en un Déu, El Pare Totpoderós,

fabricant del cel i de la terra, de

totes les coses visibles i invisibles.

Crec en un Senyor Jesucrist, L’únic

fill de Déu engendrat, Nascut del

pare abans de totes les edats. Déu

de Déu, Llum de la llum, Veritable

Déu del veritable Déu, Engendrat,

no fet, consubstancial amb el Pare;

A través d’ell es van fer totes les

coses. Per als homes i per a la

nostra salvació va baixar del cel, i

per l’Esperit Sant estava encarnat

de la Mare de Déu, i es va convertir

en home. Pel nostre bé, va ser

crucificat sota Pontius Pilat, Va patir

la mort i va ser enterrat, I es va

tornar a aixecar el tercer dia

D’acord amb les Escriptures. Va

ascendir al cel i està assegut a la

mà dreta del pare. Tornarà a la

glòria per jutjar els vius i els morts I

el seu regne no tindrà cap fi. Crec

en l’Esperit Sant, el Senyor, el

donant de la vida, Qui procedeix del

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit dhe

i tokës, nga të gjitha gjërat e

dukshme dhe të padukshme.

Unë besoj në një Zot Jezu Krisht,

Biri i vetëmlindur i Perëndisë,

lindur nga Ati para të gjitha

shekujve. Zoti nga Zoti, Drita

nga Drita, Zoti i vërtetë nga Zoti

i vërtetë, të lindura, të pabëra,

të njëtrajtshme me Atin;

nëpërmjet tij u bënë të gjitha

gjërat. Për ne njerëzit dhe për

shpëtimin tonë ai zbriti nga

qielli, dhe me anë të Frymës së

Shenjtë u mishërua nga

Virgjëresha Mari, dhe u bë njeri.

Për hir tonë ai u kryqëzua nën

Ponc Pilatin, ai pësoi vdekjen

dhe u varros, dhe u ngrit përsëri

ditën e tretë në përputhje me

Shkrimet. Ai u ngjit në qiell dhe

është ulur në të djathtën e Atit.

Ai do të vijë përsëri në lavdi për

të gjykuar të gjallët dhe të
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Pare i del Fill, que amb el pare i el

fill són adorats i glorificats, qui ha

parlat a través dels profetes. Crec

en una església santa, catòlica i

apostòlica. Confesso un bateig pel

perdó dels pecats I espero la

resurrecció dels morts i la vida del

món que ve. Amen.

vdekurit dhe mbretëria e tij nuk

do të ketë fund. Unë besoj në

Frymën e Shenjtë, Zotin,

dhënësin e jetës, që buron nga

Ati dhe Biri, i cili me Atin dhe

Birin adhurohet dhe lavdërohet, i

cili ka folur nëpërmjet profetëve.

Unë besoj në një Kishë të vetme,

të shenjtë, katolike dhe

apostolike. Unë rrëfej një

Pagëzim për faljen e mëkateve

dhe pres me padurim ringjalljen

e të vdekurve dhe jetën e botës

që do të vijë. Amen.

Homilia I matur

Oració universal Lutja Universale

Preguem al Senyor. I lutemi Zotit.

Senyor, escolta la nostra pregària. O Zot, dëgjo lutjen tonë.

Litúrgia de l'Eucaristia Liturgji e Eukaristisë

Oferta Ofertë

Beneït Déu per sempre. I bekuar qoftë Zoti përjetë.

Pregar, germans (germans i

germanes), que el meu sacrifici i el

teu pot ser acceptable per a Déu, El

Pare Totpoderós.

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe

motra), se sakrifica ime dhe e

juaja mund të jetë e pranueshme

për Zotin, Ati i plotfuqishëm.

Que el Senyor accepti el sacrifici a

les vostres mans Per l’elogi i la

glòria del seu nom, pel nostre bé i el

bé de tota la seva Santa Església.

Zoti e pranoftë sakrificën në

duart tuaja për lavdinë dhe

lavdinë e emrit të tij, për të

mirën tonë dhe të mirën e gjithë

Kishës së tij të shenjtë.

Amen. Amen.

Oració eucarística Lutja Eukaristike

El Senyor estigui amb tu. Zoti qoftë me ju.

I amb el teu esperit. Dhe me shpirtin tuaj.

Aixeca el cor. Ngrini lart zemrat tuaja.

Els aixequem cap al Senyor. Ne i ngremë ato te Zoti.
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Donem gràcies al Senyor, Déu

nostre.

Le të kremtojmë Zotin,

Perëndinë tonë.

És correcte i just. Është e drejtë dhe e drejtë.

Sant, sant, Sant Senyor Déu dels

amfitrions. El cel i la terra estan

plens de la vostra glòria. Hosanna al

més alt. Feliç el que ve en el nom

del Senyor. Hosanna al més alt.

I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë,

Zoti i ushtrive. Qielli dhe toka

janë plot me lavdinë tuaj.

Hosana në më të lartat. Lum ai

që vjen në emër të Zotit. Hosana

në më të lartat.

El misteri de la fe. Misteri i besimit.

Proclamem la vostra mort, Senyor, i

professar la vostra resurrecció Fins

que tornis a venir. O: Quan mengem

aquest pa i bevem aquesta tassa,

Proclamem la vostra mort, Senyor,

Fins que tornis a venir. O: Salveu -

nos, Salvador del món, per la vostra

creu i resurrecció Ens heu alliberat.

Ne shpallim vdekjen tënde, o

Zot, dhe shpalle Ringjalljen

tënde derisa të vini përsëri. Ose:

Kur hamë këtë Bukë dhe pimë

këtë Kupë, ne shpallim vdekjen

tënde, o Zot, derisa të vini

përsëri. Ose: Na shpëto,

Shpëtimtar i botës, sepse me

Kryqin dhe Ringjalljen tënde na

ke liruar.

Amen. Amen.

Ritu de comunió Riti i Kungimit

A l'ordre del Salvador i format per

l'ensenyament diví, ens atrevim a

dir:

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe të

formuar nga mësimi hyjnor, ne

guxojmë të themi:

El nostre Pare, que art al cel,

santificat sigui el teu nom; Vine el

teu regne, El teu es farà a la terra

com és al cel. Doneu -nos aquest

dia el nostre pa diari, i perdoneu -

nos les nostres faltes, Mentre

perdonem els que ens han

incorporat contra nosaltres; I no ens

condueixi a la temptació, Però

lliura’ns del mal.

Ati ynë, që je në qiej, u

shenjtëroftë emri yt; të vijë

mbretëria jote, u bëftë vullneti yt

në tokë ashtu siç është në qiell.

Na jep bukën tonë të përditshme

sot, dhe na i fal fajet tona, siç i

falim ata që mëkatojnë kundër

nesh; dhe mos na çoni në

tundim, por na çliro nga e keqja.

Lliura'ns, Senyor, preguem, des de

tots els mals, concedeix la pau en

els nostres dies, que, per l'ajuda de

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga

çdo e keqe, me dashamirësi jepi

paqe në ditët tona, që me
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la vostra misericòrdia, Potser

sempre estem lliures del pecat i

segur de tota angoixa, Mentre

esperem l’esperança beneïda i

l’arribada del nostre Salvador,

Jesucrist.

ndihmën e mëshirës sate, ne

mund të jemi gjithmonë të lirë

nga mëkati dhe të sigurt nga çdo

shqetësim, ndërsa presim

shpresën e bekuar dhe ardhjen e

Shpëtimtarit tonë, Jezu Krishtit.

Per al regne, el poder i la glòria són

teu ara i per sempre.

Për mbretërinë, fuqia dhe lavdia

janë tuajat tani dhe

pergjithmone.

Senyor Jesucrist, Qui va dir als

vostres apòstols: Pau et deixo, la

meva pau et dono, No mireu els

nostres pecats, però per la fe de la

teva església, i concedeix la seva

pau i unitat D’acord amb la vostra

voluntat. Que viuen i regnen per

sempre i sempre.

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë,

paqen time po ju jap, mos

shikoni mëkatet tona, por në

besimin e Kishës suaj, dhe me

mirësjellje i jep asaj paqe dhe

unitet në përputhje me vullnetin

tuaj. Që jeton dhe mbretëron në

shekuj të shekujve.

Amen. Amen.

La pau del Senyor estarà sempre

amb vosaltres.

Paqja e Zotit qoftë me ju

gjithmonë.

I amb el teu esperit. Dhe me shpirtin tuaj.

Oferim mútuament el signe de pau. Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit shenjën

e paqes.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres. Xai

de Déu, es treu els pecats del món,

tenir pietat de nosaltres. Xai de

Déu, es treu els pecats del món,

concediu -nos la pau.

Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë për

ne. Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë për

ne. Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, na jep paqe.

Vet aquí el xai de Déu, Mireu el que

treu els pecats del món. Feliços els

cridats al sopar del xai.

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që

heq mëkatet e botës. Lum ata që

janë thirrur në darkën e Qengjit.

Senyor, no sóc digne que hauríeu

d’entrar sota el meu terrat, Però

només diuen la paraula i la meva

ànima es curarà.

Zot, nuk jam i denjë se duhet të

hysh nën çatinë time, por thuaj

vetëm fjalën dhe shpirti im do të

shërohet.

El cos (sang) de Crist. Trupi (Gjaku) i Krishtit.
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Amen. Amen.

Preguem. Le të lutemi.

Amen. Amen.

Ritus final Përfundimi i riteve

Benedicció Bekimi

El Senyor estigui amb tu. Zoti qoftë me ju.

I amb el teu esperit. Dhe me shpirtin tuaj.

Que Déu Totpoderós us beneeixi, El

Pare, i el Fill i l’Esperit Sant.

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë, Ati

dhe Biri dhe Fryma e Shenjtë.

Amen. Amen.

Acomiadament Shkarkimi

Sortiu, la massa s’acaba. O: Aneu i

anuncia l’evangeli del Senyor. O:

Aneu en pau, glorificant el Senyor

per la vostra vida. O: anar en pau.

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e

Zotit. Ose: Shkoni në paqe, duke

përlëvduar Zotin me jetën tuaj.

Ose: Shkoni në paqe.

Gràcies a Déu. Faleminderit Zotit.
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